
ATLAS S-ONE M-LOK FREE FLOATING HANDGUARD FOR AR-15 -
ATLAS S-ONE 9" HANDGUARD M-LOK FREE FLOAT FOR AR-15 BLACK

Not Your Average Handguard

The ATLAS S-ONE is the newest addition to the Aero Precision Handguard
lineup. Machined from 6061-T6 Aluminum, the S-ONE line of handguards are
designed with size and weight in mind, providing the perfect handguard for your
lightweight build. Aero's proprietary ATLAS attachment system is a durable and
dependable mounting platform, maintaining a slim profile while still providing the
strength and stability customers have grown to love from Aero Precision
handguards.   Actual Handguard Lengths: 7.3", 9.3", 10.3", 12.7", 15" -- Aero
Precision rail lengths measure from end to end. This is the point of contact at the
receiver to the end of the last picatinny slot at the muzzle.   Available in M-LOK
profiles with 7.3", 9.3", 10.3", 12.7" and 14.94 (Actual Length 15") options.  
ATLAS   The new Aero Taper Lock Attachment System (ATLAS) is both
functional and aesthetically pleasing. It features 2 mirrored tapered locking nuts
that provide evenly distributed clamping pressure across a custom engineered
barrel nut with use of a turnbuckle screw. A ratcheting detent further secures the
design while providing positive registration during installation. By design, the
even pressure of the ATLAS system avoids distortion of the handguard often
seen with current applications during installation.   All hardware mounting parts
are included with the purchase of an ATLAS Handguard.   LIGHTWEIGHT BY
DESIGN M-LOK Handguard Weights: 7.3" - 4.86 oz / 9.3" - 5.47 oz / 10.3" - 6.0
oz / 12.7" - 7.00 oz / 15" - 7.95 oz Mounting Hardware Weight: 1.9 oz (same
across all S-ONE Handguard options) FEATURES: Front and rear picatinny rail
Eliminated center of top rail for weight reduction Indexing grooves in 12:00
position for positive grip control Quick disconnect sling socket at the 3, 6 and 9
o'clock positions Compatible with low profile gas blocks 1.3" Inside diameter 1.5"
Outside diameter Compatible with mil-spec AR15 upper receivers and barrels
NOT Compatible with M4E1 Enhanced Upper Receivers ATLAS Handguards are
designed to match seamlessly with Aero's M4E1 Threaded Upper Receivers.
Additionally, they are compatible with any Mil-Spec AR-15 upper receivers as
well. However, they may not be compatible with billet upper receivers due to
indexing tabs. Save when you buy them as a combo. Please note: The ATLAS
Handguards are NOT compatible with Aero's M4E1 Enhanced Upper Receiver.

Attributes

Name: ATLAS S-ONE 9" HANDGUARD M-LOK FREE FLOAT FOR AR-15 BLACK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 100025696
Mfr. No.: APRA500102A
Color: Black
Length: 9
Make: -
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.494kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 470mm
UPC: 815421025194

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den ATLAS SONE MLOK Free
Floating Handguard

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguards für AR15 von Aero
Precision. Dieser Handguard wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Nutzung zu bieten. Bitte
lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt korrekt
verwenden und mögliche Gefahren vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie mit
der Installation oder Nutzung des Handguards beginnen.
Verwenden Sie den Handguard nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Halten Sie den Handguard von Kindern und anderen gefährdeten Personen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen am Handguard. Bei
Beschädigungen verwenden Sie das Produkt nicht weiter.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie beim Umgang mit dem Handguard immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille
und Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass der Handguard korrekt montiert ist, um ein Verrutschen oder Lösen während der
Nutzung zu vermeiden.
Überprüfen Sie die Montageverbindungen regelmäßig auf festen Sitz.
Vermeiden Sie den Kontakt mit extremen Temperaturen, Wasser oder Chemikalien, die das Material des
Handguards beeinträchtigen könnten.
Beachten Sie, dass der Handguard nicht mit M4E1 Enhanced Upper Receivers kompatibel ist. Verwenden Sie
ihn nur mit den angegebenen kompatiblen Oberempfängern.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass alle erforderlichen Werkzeuge vorhanden sind. Überprüfen Sie, ob alle
Teile des Handguards im Lieferumfang enthalten sind.
Montage:

Entfernen Sie den alten Handguard, falls vorhanden.
Setzen Sie die Laufmutter auf den Lauf und ziehen Sie sie gemäß der Anleitung fest.
Platzieren Sie den Handguard auf der Laufmutter und sichern Sie ihn mit den mitgelieferten
Montageschrauben.
Vergewissern Sie sich, dass der Handguard fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Überprüfung: Prüfen Sie nach der Installation, ob alles korrekt montiert ist, bevor Sie den Handguard
verwenden.

Nutzung

Verwenden Sie den Handguard ausschließlich mit kompatiblen AR15 Oberempfängern.
Achten Sie darauf, dass keine übermäßigen Kräfte auf den Handguard ausgeübt werden, insbesondere bei
der Nutzung von Zubehör.
Halten Sie den Handguard sauber und frei von Schmutz, um eine optimale Leistung sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie den Handguard gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und
anderen Materialien.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Handguards vollständig recycelt oder umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des ATLAS SONE MLOK Handguards wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten
Informationen über das Produkt und den Kauf bereitzuhalten, um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu
erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, die sichere Verwendung des ATLAS SONE MLOK
Handguards zu gewährleisten und potenzielle Risiken zu minimieren. Ihre Sicherheit ist uns wichtig.
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ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for your AR15. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of the product in compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR). Please read this manual carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the ATLAS SONE handguard by following all instructions and guidelines
provided in this manual.
Potential Hazards: Be aware of potential hazards such as improper installation, misuse, or failure to follow
safety precautions.
Enhanced Recalls: In the event of a product recall, you will receive standardized notices and remedies if the
product is found to be dangerous.
Online Shopping Protections: If purchased online, you are entitled to the same safety protections as if you
bought it from a physical store.
Special Consumer Focus: Extra safeguards are in place to protect vulnerable groups, including children.
EU Contact Point: For safety inquiries, there is an EUbased contact available for assistance.
Rapid Alerts: Stay informed about unsafe products through the EU's Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Precautions:
Ensure that the handguard is compatible with your AR15 model.
Verify that all mounting hardware is included and in good condition before installation.

Usage Precautions:
Always ensure that the handguard is securely mounted before use.
Avoid using the handguard with incompatible upper receivers, especially billet upper receivers.
Do not exceed the weight limit for accessories mounted on the handguard.

General Handling:
Handle the handguard with care to prevent scratches or damage to the finish.
Store the handguard in a dry place to prevent corrosion of aluminum components.

Maintenance:
Regularly inspect the handguard and mounting hardware for signs of wear or damage.
Clean the handguard with a soft cloth and mild detergent; avoid abrasive cleaners.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Gather all required tools and ensure you have a clean workspace.
Remove the existing handguard from your AR15 upper receiver.
Align the ATLAS SONE handguard with the receiver and ensure that the indexing tabs fit properly.
Secure the handguard using the included mounting hardware, following the instructions for the ATLAS
attachment system.
Tighten the mounting screws evenly to avoid distortion of the handguard.
Check for any movement or looseness; if present, retighten the screws.

Usage:

Once installed, ensure that the handguard is stable before attaching any accessories.
Use the quick disconnect sling sockets for attaching slings at the 3, 6, and 9 o'clock positions.
Utilize the front and rear picatinny rails for mounting accessories, ensuring compatibility with the MLOK
profile.
Maintain a firm grip on the handguard during use to prevent accidental slips.



Disposal Instructions
Dispose of the ATLAS SONE handguard in accordance with local regulations regarding aluminum waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling the aluminum components.
Ensure that any nonrecyclable parts are disposed of in a manner that complies with local waste management
guidelines.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard, please refer to the
designated EU contact point for assistance. Ensure you have the product details available for a more efficient
response.

By following these guidelines, you can ensure the safe use of the ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard.
Thank you for your attention to safety, and enjoy your product!



1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard para AR15 de Aero Precision. Este
guardamanos ha sido diseñado para proporcionar un rendimiento excepcional y una construcción ligera. Sin
embargo, es importante que sigas ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te
proporcionará información esencial sobre el uso y la instalación del producto, así como recomendaciones para su
disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Verifica que todas las piezas están presentes y en buen estado antes de la instalación.
No uses el guardamanos si está dañado o presenta signos de desgaste.
Realiza un mantenimiento regular para asegurar su funcionamiento óptimo.
Si tienes dudas sobre la instalación o el uso, busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación paso a paso para evitar daños o fallos.
Uso: No sobrecargues el guardamanos con accesorios que excedan su capacidad de carga recomendada.
Mantenimiento: Limpia regularmente el guardamanos para evitar la acumulación de suciedad y residuos que
puedan afectar su rendimiento.
Compatibilidad: Este guardamanos es compatible con receptores y cañones superiores AR15 de
especificaciones militares. No es compatible con receptores mejorados M4E1 de Aero.
Inspección: Revisa el guardamanos antes de cada uso para detectar cualquier signo de daño o desgaste.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y bien iluminado.

Instalación:

Retira el antiguo guardamanos si es necesario.
Coloca el ATLAS SONE en el receptor, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Utiliza las tuercas de bloqueo cónicas para asegurar el guardamanos, distribuyendo la presión
uniformemente.
Asegúrate de que todas las piezas de hardware incluidas estén correctamente instaladas.
Verifica que no haya movimiento en el guardamanos una vez instalado.

Uso:

Utiliza el guardamanos como se indica en las instrucciones de uso.
Asegúrate de que todos los accesorios estén correctamente asegurados y no interfieran con el
funcionamiento del arma.

Mantenimiento:

Limpia el guardamanos con un paño suave y seco.
Inspecciona regularmente los puntos de sujeción y las tuercas de bloqueo.

Instrucciones de Disposición



Cuando ya no necesites el guardamanos, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la disposición de productos de aluminio y otros materiales.
No lo deseches en la basura común; busca centros de reciclaje que acepten materiales de metal.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, contacta con el fabricante o el distribuidor autorizado de Aero
Precision. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra información relevante para facilitar el
soporte.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia con el ATLAS SONE
MLOK Free Floating Handguard.
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Guide de Sécurité du Produit : Gardemain ATLAS
SONE MLOK

Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain ATLAS SONE MLOK pour votre AR15. Ce guide de sécurité a été élaboré pour
vous fournir des informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, conformément à la
Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE. Veuillez lire attentivement ce guide avant
d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement le gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Ne modifiez pas le gardemain de manière non autorisée.
Si vous rencontrez des problèmes lors de l'utilisation, cessez immédiatement son utilisation et contactez le
support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que toutes les pièces sont présentes avant de commencer l'installation.
Utilisez uniquement les outils recommandés pour éviter d'endommager le produit.

Utilisation :

Ne dépassez pas les limites de poids recommandées pour le gardemain.
Évitez d'exposer le gardemain à des températures extrêmes.

Entretien :

Nettoyez régulièrement le gardemain avec des produits non corrosifs.
Inspectez les écrous et les vis pour vous assurer qu'ils sont bien serrés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires : clé Allen, tournevis, etc.
Lisez les instructions d'installation fournies avec le produit.

Installation :

Retirez l'ancien gardemain si nécessaire.
Fixez le gardemain ATLAS SONE en suivant les étapes cidessous :

Placez le gardemain sur le récepteur.
Utilisez les écrous de verrouillage coniques pour fixer le gardemain.
Assurezvous que le gardemain est bien aligné et sécurisé.

Utilisation :

Une fois installé, vérifiez que le gardemain est solidement fixé avant d'utiliser votre AR15.
Profitez de votre expérience de tir en toute sécurité.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le gardemain ATLAS SONE avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou ne peut plus être utilisé, déposezle dans un point de collecte approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez vous référer à votre point de vente
ou à un distributeur agréé.

En suivant ces directives, vous contribuez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
gardemain ATLAS SONE MLOK. Merci de faire preuve de prudence et de responsabilité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto l'ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard per AR15 di Aero Precision. Questo prodotto
è progettato per offrire performance elevate e una costruzione leggera. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le normative locali e nazionali.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o
danni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
In caso di emergenze o incidenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il handguard in modo improprio o per scopi non previsti.
Assicurati che il handguard sia installato correttamente prima dell'uso.
Verifica che tutti i componenti siano ben serrati e in buone condizioni.
Indossa sempre protezioni adeguate, come occhiali di sicurezza, durante l'installazione e l'uso.
Evita di sovraccaricare il handguard con accessori che superano il peso raccomandato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi.
Installazione:

Rimuovi il vecchio handguard se presente.
Posiziona l'ATLAS SONE MLOK sul ricevitore, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Usa i dadi di bloccaggio a cono speculari per fissare il handguard. Assicurati che la pressione di
serraggio sia uniforme.
Controlla che il detent a cricchetto sia correttamente installato per garantire una registrazione positiva.

Controllo Finale: Dopo l'installazione, verifica che non ci siano giochi o movimenti nel handguard.
Uso: Utilizza il handguard secondo le specifiche del produttore. Assicurati di non sovraccaricare il sistema di
montaggio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e dei componenti del prodotto.
Non smaltire il prodotto in modo improprio. Contatta un centro di raccolta autorizzato se non sei sicuro delle
procedure di smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto quando richiedi supporto.

Si prega di notare che l'ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard è progettato per adattarsi a ricevitori superiori
AR15 milspec e non è compatibile con ricevitori superiori M4E1 Enhanced. Assicurati di utilizzare il prodotto solo con
i ricevitori appropriati per garantire la massima sicurezza e prestazioni.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rękojeści ATLAS
SONE MLOK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rękojeści ATLAS SONE MLOK. Naszym celem jest zapewnienie Państwu bezpiecznego i
przyjemnego korzystania z tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa i zaleceniami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń związanych z użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku wyłącznie w połączeniu z bronią AR15.
Należy przestrzegać wszelkich lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że rękojeść jest prawidłowo zainstalowana przed każdym użyciem.
Nie używaj rękojeści, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości co do instalacji lub użytkowania, skonsultuj się z profesjonalistą.
Zachowaj ostrożność podczas montażu, aby uniknąć skaleczeń lub innych obrażeń.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne i w dobrym stanie.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zwiększyć bezpieczeństwo.

Montaż rękojeści:

Zdejmij starą rękojeść, jeśli jest zainstalowana.
Umieść nową rękojeść ATLAS SONE na odbiorniku.
Użyj dołączonych narzędzi i śrub do mocowania rękojeści zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy rękojeść jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj rękojeści zgodnie z przeznaczeniem, unikając nieautoryzowanych modyfikacji.
Regularnie sprawdzaj mocowanie rękojeści przed każdym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
W przypadku wątpliwości dotyczących utylizacji, skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w swoim kraju.

Podsumowanie



Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z rękojeści ATLAS SONE MLOK jest kluczowe dla ochrony
użytkownika i innych osób w otoczeniu. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych i środków ostrożności,
aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.
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AR15 ATLAS SONE ALUMIINISET KÄDENSUOJUKSET
Käyttäjän Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 ATLAS SONE ALUMIINISET KÄDENSUOJUKSET tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata paikallisia lakeja ja määräyksiä tuotteen käytössä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.
Vältä liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta vältät vahinkoja.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa kiinnitysmenetelmää.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.
Poista vanha kädensuoja tarvittaessa.
Kiinnitä uusi kädensuoja mukana tulevalla piippumutterilla.
Varmista, että kädensuoja on tiukasti kiinni ja ei liiku.
Tarkista asennus ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä muokkaa tai muuta tuotteen rakennetta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja Tukipalveluista
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuote ja sen malli valmiina keskustelua varten.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu noudattamaan EU:n yleistä tuoteturvallisuusasetusta (GPSR). Se on turvallinen käyttää,
kunhan noudatat yllä olevia ohjeita ja suosituksia. Muista tarkistaa säännöllisesti mahdolliset tuotevaroitukset tai
kutsut EU:n Safety Gate järjestelmästä.



1.  

2.  

3.  

Säkerhetsinstruktioner för ATLAS SONE MLOK Free
Floating Handguard för AR15

Introduktion
Tack för att du valt ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard för AR15. Denna handguard är designad för att ge
styrka och stabilitet, samtidigt som den är lätt och funktionell. Det är viktigt att följa säkerhetsinstruktionerna noggrant
för att säkerställa säker användning och prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet handguardens skick och se till att inga skador eller slitage har uppstått.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Använd alltid skyddsutrustning vid installation och användning av handguarden.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till ansvariga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att handguarden är korrekt installerad innan användning.
Undvik att belasta handguarden med mer vikt än den är designad för att hantera.
Använd endast kompatibla delar och tillbehör med handguarden.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg och monteringsdelar tillgängliga.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du påbörjar installationen.

Installation:

Ta bort den befintliga handguarden om sådan finns.
Kontrollera att mottagaren och pipan är i gott skick och rena.
Montera ATLAS SONE handguarden genom att följa dessa steg:

Placera handguarden över pipan och justera den så att den passar korrekt.
Använd den medföljande monteringshårdvaran för att fästa handguarden på mottagaren.
Kontrollera att handguarden sitter fast och inte rör sig.

Användning:

När handguarden är installerad, kontrollera att alla fästen är säkra innan du använder vapnet.
Använd handguarden för att montera tillbehör som är kompatibla med MLOKsystemet.
Vid användning, se till att du har ett fast grepp och att vapnet är i stabil position.

Avfallshantering
Avlägsna och kassera handguarden på ett miljövänligt sätt när den inte längre behövs.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallmaterial.
Undvik att kasta handguarden i brännbart avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.
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Návod k bezpečnému používání

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard pro AR15 od Aero Precision. Tento
produkt byl navržen s ohledem na kvalitu a bezpečnost. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
V případě jakýchkoli nejasností nebo obav se obraťte na příslušné orgány nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání pažby ATLAS SONE se ujistěte, že jsou všechny součásti správně upevněny.
Při montáži se vyvarujte přílišného utažení, které může způsobit poškození.
Používejte pouze doporučené montážní příslušenství a nástroje.
Při manipulaci s výrobkem dbejte na bezpečnostní opatření a používejte ochranné brýle, pokud je to nutné.
Vždy se ujistěte, že je zbraň bezpečně zajištěna před manipulací nebo údržbou.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň čistá a suchá.
Odstraňte starou pažbu, pokud je to nutné.
Nainstalujte ATLAS SONE MLOK Handguard podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je pažba správně usazena a zajištěna.

Používání:
Při používání zbraně dbejte na pravidla bezpečného zacházení.
Pravidelně kontrolujte upevnění pažby a celkový stav zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Hliníkové součásti lze recyklovat; zjistěte, zda je ve vaší oblasti dostupná recyklační služba.
Nikdy nevyhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na výrobce nebo příslušné orgány.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a přejeme vám bezpečné a příjemné používání vašeho nového
výrobku.


